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…Между тем как Державин изумлял своими одами, как
Дмитриев привлекал живым чувством в песнях, картинностью
в оригинальных произведениях — блеснул Карамзин на гори�
зонте прозы, подобно радуге после потопа. Он преобразовал
книжный язык русский, звучный, богатый, сильный в сущнос�
ти, но уже отягчалый в руках бесталанных писателей и не�
вежд�переводчиков. Он двинул счастливою новизною ржавые
колеса его механизма, отбросил чуждую пестроту в словах, в
словосочинении, и дал ему народное лицо. Время рассудит Ка�
рамзина как историка; но долг правды и благодарности совре�
менников венчает сего красноречивого писателя, который своим
прелестным, цветущим слогом сделал решительный переворот
в русском языке на лучшее. Легкие стихотворения Карамзина
ознаменованы чувством: они извлекают невольный вздох из
сердца девственного и слезу из тех, которые все испытали.
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По обычаю, Императорская Российская Академия имела свое

годичное торжественное заседание, и там знаменитый историо�
граф наш, Н. М. Карамзин, растрогал слушателей отрывком сво�
им из 10 тома Ист<ории> гос<ударства> Росс<ийского> о убий�
стве царевича Димитрия. Что сказать о совершенстве слога, о
силе чувств! Сии качества от столь прекрасного начала идут все
выше и выше, как орел, устремляющийся с вершины гор в небо.
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